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P Erütilis hic liber eft , , E Liure eftresvtil

T ad cóparandâ Latinè, \_/ pour àpprédreà li

gallic? legendi, fcribendi, re, efêrire,& parler(Latí

& loquendifacultatem,qui & Francois) diuifé em

in colloquia quatuor diui- quatre collöques , def

fus eft: quorüm triaperfo- quels les trois font mis

marum follocutiones com- par perfonages.
plečtuntur. . . _ . -* •

In primo colloquio conui-,-, Lepremier colloque,

viüm eft decem perfona-éftvabanquetà dix Per

rum,quo pontinentur mul- fonages;& contient be

tæ quotidianæ loquendi for aucop de cömuns deuis,

mülae , quibus in accum- defquels onvfeâ table.

bendo utimur. 1.e deuxième enfegne

Alterum offenditformulas le mode d'acheter & d

emendi & vendendi. vendre. -

Tertiumdocet rationes Letroifiéme,eft pour

admonendidebitores. demanderfes debtes,

Quartum praefcribit ratio Lequatriéme, eft pour

mesconfcribendi epiftolas, apprédere à faire lettres

litteras obligationum,folu- mifsiues , obligations,

tionum,& paffionum, quitances,& cótraélz de

locationiã ædium. loüage.

; t
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C-o L L o Q. I C o L L o Q . I

Conuiuium decemperfóna- Vn banqueta dixperfon

rum:videlicet, Hermis, Ioá nages:àfcauoir,Hermes,

nit,Mariæ, Dauidis Pe .: Ian, Marie , Dauid, '

tri, Frácifci,Rogerij, ■ Pierre,Frågoys,Ro

Annæ, Henrici, gier, Anne,Hen-*

& Lucæ. - - rij& Lucas.

- (?.) : „ (3),

H P Recortibifauftum H. feuvous doint

diem Ioannes. bonjour Ian.

I. Et ego tibi Hermes ;. I.EtâvousaufiHermes,

profferum diem opto. . . . böjour vous doint Dieu

H. /? vales? . ., H. Commentvouspor

I. Equidem, , , , . . ; tez vous? … , T. .\

I)ei beneficio, , , , , ; I. Ie meportebien . .

bené valeo, .. , ; : .,Dieu mercy. *. -

tibiparatißimus. àvoftre commandemêt.

£2gjdtu Hermes? , : Et vous Hermes,

}% res habent tuae? . . . ;commentvous eft il?

ftinfaluae? bien?., . '. »

H. Ego quoque Reífe H.Ie me porte bié aufsi
^valeo. Commët fe portent

//? valent voflre Pere & voftre

parentestui? Mere?.

I. Benè,Deigratia, I.Ilz fe portent bien

valent., - louénge à Dieu . . .

H, Quid tu tam mariè H. Que faites vous ;

cubitu furgis?. fi matin leué , ' . •

1. Nondum tibi videtur : I. N'eftilpointtemps

;enditempus? : d'eftre leué?

a 2 H.efles
-



C o L o Q. I
' c o i. 6 §. I

H.Adhucieiunus es?

INondum ientafli?

I. Nondum,

præmaturum eft adhuc

[Quidtu,iamnéientafli?

H. Etiam •

iamdudum,

Egóne fmtädieu

ieiunus?. • I '

J^nde nobis ades?

I. Vnde adfim quaeris?

Eludo litterario,

è templo,exforo.

H. Quo abis:

I. Domum

H. Quota eft hora?

1. Feré , , .

duodecima.

H. Tam ferum efl?

I. J4beundum efl mihi,

obiurgabor â matre mea,

vale Hermes.

JH. Siccine

properas?

h. eftesvous encoreajü?

n'auésvous point dejeu

I.Nópointencore, (né?

ileft encore trop tépre.

Etvous aués vous deju

né? H.Ouyplüs ad'vne

heure, - -

jeuneroy-je

fi 16gumíét? '

D'oti venez vous?

I. D,oujeviens?

jeviens del'efcole,

áe l'Eglife,&dumarché

H. Oüallésvous!

I. Ievoy àla maifon.

H. Quelleheure eftil?

I. Il eft pres de

douzeheures

H. Eftilfi tard?

I. Il m'en faut aller,

je feray téfé de maMere,

à Dieu Hermes.

' H. Aués vous

fi grande hafte

Monfecit præceptor noffer Nóftre Maiftre ne m'aiI
mentionem mei?

1. Non audiui,

nompoffùm

diutius morari,

vale,ego abeo.

H.I/anè,& vale.

point demandé,

I. Ienel'ay pointouy,

jene puis attendre plus

longuement.

A Dieu,je m'envoy.

H. Allez,Dieuvous có
_-*

duyfe

•
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C o L o

1. Præcor tibi

C o L o Q . f

• , duyfe. I.Dieu vous doft

felicem vefperä mea mater le bon foir, ma Mere,&c

«%- vobis omnibus.
toutela compaignie.

M. Ioannes, unde aduenis? M.Ian d'ouvenez vous?

ubi tu moratus es tam diu quauez vous demieuré fi

cur adestamfero?

baccine reéfé

faíium eft? '

Iufferam tibi ut redires

hora quarta,

nunc proxima effexta,
dic mihi -

ubifuerit, ,

longument3 pour-quoy

venez vous fi tard?

, Eft ce pas bienfait? .

Ie vous auoye cómandé

, de venira quatre heures,

, il eft maintenant pres

de fix ditesmoy

ouvous auez efte

nam diu iam carily-alongtemps,

abfuiffiàfchola, que vous eftez forty

fatfcio. ,, hors del'efcole,

deferam adtuum,praece- celafcay-ie bien.

ptorem. Iele dyrayavoftre

- -
Maiftre.

I. Quod bona tua venia I. Saufvoftre grace,

dixerim,modo redeo je nefay que departir

à fcola, 3 del'efcole,

nefciebam effe : je nefcauoye pont

tamferum, qu'il fuft fi tard,

ego nufquamfum moratus, je n'ayarrété nulle part,

percontari iube

noftrumpraeceptorem,
mum verumdicam.

M. Itafaciam,

ego verumfciam.

mumcfterne menfàm,

v .

vous pouez faire de

mãder á noftre. Maiftre,

' S'il n'eftpointainfi.

M.Celàferay-je,

jef;aurayla verité,

orallez, couurez lata

A. 3 ble &
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€ o . o q. f* C o L i. o q . 1

& feftina : * ' ' ble,& haftez vous,

1. Libêterfìcii, • • • I. Bien ma Mere,

fme4 hadter, ; jeleferay,

ubi eff mappa? ou eftla nappe? .

Af. Maja iacet intus fu- M. Lanappé eftla dedás

per abacum, - -i furle dreffoir, ' _

appone primò falem , ' mettez le felpremier,(là

non potes hoc meminiffe?. ne f;auez voüs retenirce

iam `dixi tibi ` ' ' ' ' jelevousay dit .

plus uicies, ' ' plus deving-fois, '

nihiladdifcis ' ' ' vonsn'apprenez rien, •

valde turpe eft. . . . … c'eft gran'honte, - -

Ipetitum orbes, (vel qua- Allez querir des trem

dras) . . . – – choirs, . ' (uiettes

fcyphos,& mantilia.* ' desgoublets, &desfer

I. Libêter faciâ mea mater, I. Biem ma Mere, : :

ubi eafuit? * * * * ou fontelles? ***

Af. Nìhiltu inueniremiofli, M. Vous ne fcauez rien.

hic adfiint. trouuer,les voy-là,

En,qüámprobè abste quae- ii'eßce pointbié cerché?

fium e$? T Allez querirdu pain,

/,pete panem. '. I. Bié,dónez moy argét,

I. Ficiam,dapecuniam *' potir combienenappor

Quantivis afferam? ' teray-je? -

A1. Eme duobus fuférâ, M. Apportezenpour

- deux patars,'

partim candidum,panem, pour vn patart de blanc

partimfecalitium, pour vm patart de brum,

utriufque paremnumerum, moytievn,moytieautre

& utrimquerecens coffum & apportez letout

frais cuit, -

I. Libenter,eo. I. Bien,je voy,

vovcv



:
-

- - - t +~.

' C o L L o Q . I . C o 1. lo Q , I

En, adeftpaniâ, , voycy dupainma mere,

meamater * M. C'eft bien fait à vous

M. Benefá£fum, allez querirdu bo is ma

v4dfer ligna- ° . . . intenant

extruendofico:' ' . '* pgur faire dufeu. (teaux

I, cultros acue, allezefguifer lescou

&,infunde aquam , & verfëz del'eaue

in aqualem, 3 dansl'aiguiere,

atqueiffic appendito • pendez là ,

nantile camdidum. ' vne toüaille blanche,

vlccende ignem, faites bruflerle feu.

pater tütis vehit, voftre Pere vient,

3- I)auid cognatus tuus & Dauid voftre coufin

venitum4, vientauffi auec luy,

Itoillis obuiam, • -i Allezau deuant d'eux,

aperito caput;' oftez voftre bonnet, .

' ac decenter poplitâ & vous enclinezhonne«

fleífito- ' ** ftement, -

1. Faciamlibens mea ma- I. BienmaMere,

ter,eo. • , je voy. -

Exoptatus adesmipater SoyezIebienvenumon

cum tuis fodalibus Pere,

D. Petre,eftne hic tuus & voftre compaignie.

filius? D. Pierre,eftcelavoftre

P. Etiam, meus hic ef? fils?

filius P. Ouy,c'eftmon fils.

D. Scituspuer e$t, D. C*eft vn bel enfant,

I)eus illi lomet progreßio- Dieule facetoufiours

nemfemper ad virtútem. profpererenbien.

P. Habeo gratiam

cogn4te.

P. Ievous remertye
coufin. - - •* -

D.Va



:co i o q. 1 - : c o t o q. 1

D. Frequentat ne , et D. Vailpointa . .

* / „ ludumliterarium? , : : l'efcole? ' . . . . .

P.Etiam Gallicè, . . P. Ouy,ilapprenta par

Iam loquidifcit. . . . ; ler Frangois? ., , T ,

• D. Ain'tu? ' : 3 *; D. Faitil3. • - ** :

optime fa£fum. - : , c'eft tref-bienfait, . .

Ioannesmofti … , Ianfcacuez vousbien

Gallicè loqui? s parler Francoys?.

I. Non ita promptè cognate I. Pointfort bien coufin

/edoperam do. 7 , T , ' maisjel'apprens. ,

P. Vbi fcolamfrequentas? D.Ouallez vousàl'fcole

I. Admaenia Lombardica. I. Enlarue des Löbars.

D.Quando cæpiiii D. Auezvous lögtéps'

frequentare fcholam? allé l'efcole? -

I.Circiterfex abhinc méfes. I. Enuiron vn demyan.

D. Nonnefcribere etiá dif. D. Apprenez vousauffi

I. Etiam cognate, (cis? I.Ouy coufin (àefcrire?

I).Benefácis, , ,., , D. C*eftbiefi fàit,

diligentiam femper adhibe, apprenez toufigursbien

I. Itafaciam cognate , ; ; I.Bien Coufin fiferay-ie

iuuante Deo. I . . . s'il plaift aDieu

M. Saluum te adueniße : M. Coufin,foyezle

cognate gaudeo, ; : ) bien venu. . . …

D.Mea cognata,habeogra- D.Ie vous remercie,

tiam. coufine. . . . .'

M. Cognate,quid iffic , M. Coufin,voulez vou
moraris? - demourer là?. , • '

cur non ingrederis? . pourquoy n'entrez vous

accede ad ignem, . -.venezvous chouffer,

vbi caluris, accumbemus puisnousirons manger.

epulis. -

D. Pen
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j M.

* C o L o Q. I

, D. Quid,frigere, … D.Penfez vous quej'aye

s me put4$?. . s . . : froid?. *. •••. •. _ •

£j*, verteretur. ce meferoitgrand'höre.

íagnate, vt reshabent M. Coufin,cómentvous

tuæ ?.. .-- ... : eftil? :

, D. Re£iè, Dei beneficio. D. Bien,Dieu mercy. .

M. Vbi cognatameaefi? , M. Oueft ma coufine?.

cur non !'. . . . . Porquoy n'auez vous

a dduxifii meam. . . … point amené ma ;

cognatam? … coufine? . . …..

D. Infirma valetudine efl. D. Elle eft malade.

AM. JAin' vero? M. Eft ii vray?

Imbecilla ef? valetudine? eft elle malade?

Quo morbo laborat? , Quelle maladiea elle?

15. febri. - '. D.Elle a les fieüres. .

AM. Quamdiu laborauit?.. M.Les a elle eu lôgumét

D.Circiter o{fodies D.Enuiron huitiours.

M. Ifthuc quidem M. Celane fcauoy-je

mefeiui, ; . . . point,

vifamipfam cras, , je l'iray demain veoir,

fi volet Deus. . , fi Dieu plaift. -

Francifce,adferfellam Francgys,apportez vne

tuo cognato. : chaire pour voftre cousi.

Cognate,accede : Coufin approchez du

ad ignem. feu. -

Francifce,abi ad oßium Frãcoys allezIadeuant,

pulfatur , onhurte là,

vide quis fit, regardez qui eft là,

Rogerius erit, cefera Rogier

fat fcio. - jele f.ay.bien.

F. Libemter eo. F. Bien je voy, ,

quis pujatfres? qui eft ià deuant? : ,
R. Amy,



C o 1 . o q. I _ C o 1. 1. o Q* f .

* R. Amicusaperiofiium. R. Amy,ouurez l'huys.

F. Tu me es rogeri? si F. Eftez vouz la Rogit?

Χ. Egofùm, R. Ouy,j'eΚ (Rö

<eft pater tuus domi? ' voftre Pereil eft}a hai

F.Eft,& item mater, F. Ouy,& ma Mereaù

Ingredere, ' entrez la dedans, (fy,

dicam patri ; je diray à mon Pere`

te veniffe. que vous eftez venu.

P. Francifce,fic P. Francois faites * *

parentur omnia, que toutfoit preft,

vt accumbamus poraller mafiger. (preft

F. Pater omnia paratafunt, F. Mon Pere tout eft

vbi voles, accumbere , votispouez allermanger

, licebit. ' ' quandil votis plaift,

Rogerius venit Rogier eft venu.

P.Bene habet, cótinuòjfic P.Bié,ie viésincontinét,

adero. vocapueros - appellez les emfans.

F. Faciam libens pater. ' F.Bien mon Pere,

Heus Iohannes, Ianoueftesvous?

veni difcubitum, … , venez à la table,

vbi moraris? * ou demeurez vous?

quid iftic tibi rei e/? que faites vous là?

A. Quidfit? I. Que feroy-je?

eft híc quod agam j'ay à faireicy.

F. Nefcis tu F.Ne fcauez vous point

difeumbendi tempus effe? qu'on va manger?

veniconfecraturüs menfam.venez direle Benedicite

1. Venio. I. Bieii,je vien. (vous?

P. Ioannes,cur monuenis? P.Ianporquoynevenez

am vocamdus es? fautilqu'6 vous appelle?

adfer fedilia Apportezicydeschaires

M. Petre,accumbamus, M.Pierre allösnousfeior

— il eft



C o 1 i o Q. I - c o 1. 1. b q. 1

iam tempus ej? ' ' . ' il eft temps

P. Mihiplacet. ' . ' P. Bien,ie fuis content.

}1. Diiiii,hic accumbe. * M. Daüid feez vouslà
. ' . ' t ., •. ** : ' dedans.

D.Egène*paretra dixerim, D. Moy£nevous deplaife

id neiitiqtiam fecero, *** cela ne feray-iepoint,

Petro dettirijfe locus quafo. faites Pierre feör fà.
M. Petru3 ;;or; ' * M. Pierre n'eft point

confueuit eo loco federe, … accouftumé defefeoirlà

fedelit hic hit eius ef locus.il s'afferaicy,c'eftfäplace

P. Ioannes, comfecra P.Iean,dites nous la Be

cmf? • -- '. nedicite. ' *

I. Libenter, mipater. ' I. Bien mon Pere.

felix fàuftumj fit vobis , Dieuvous benie

pater ac m4ter, ' mon Pere,& ma Mere,

totiq, fodalitio. : & toute voftre cópanie.

Af. Francifce,adfer ' : M. Frangoys apportez

cibos : * ° * • nous à manger

acetarium, *. ' ' ' apportez la fàlade,

& carnemfaffám. & la chair fàlee,

fundenobispotum, verfez nousicy à boire,

funde tuo cognato, * verfez à voftre coufin,

c%- cæterís omnibu*. & puis par tour, (nous

Francjfe,aßidenobis. Frãcoys feez au pres de

Ioannes, affer olur. * Ieiallezquerirdupotage

tuofratri, pour voftre frere,(eurât,

& fac reliqua parentur, et fùitesapprefter,ledem

curre ocyus. courrez vifte. (potage,

I. Frater,accipe forbitionem I. Frcre,tenez la voftre

mtim habesnimigmj? enauez vous trop?

F. Et iam nimium ef?. F. Ouy,j'en 2y trop. *.

I.AVe excedas omne. I.Ne lc mágez poit tgiit

laiffez



:C o L o Q . . I C o L o Q. I

mö potef?ipfe fibi miniftra- feruir foymefme?

miniftratibi ipfi, (re? Taillez vous mefme,

vous '

i

relinquas idquodtibi : laiffez le quandvous.

nimiumfuerit. . n'en voulez plus,

P.Cur non edis . • P. Porquoy ne mangez

tuamforbitionem, vous voftrepottage,

, dum calida efl? tandis qu'il eft chaud?

F. Nimiumféruet F. Ileftencore trop

adhuc , , chaud.

M, Iohannes, M. Ian apportez

adfer hucpanem, icy dupain.

Rogeriuspamemnonhabet, Rogier n'a pointdepain,

adfer quadram, , allez querirvn tréchoir,

P.adfer huc apportezicy de la mou

finapi... / , ftarde.

P. Cedo Cantharum P. Donnez moy le pot à

ceruifiarium. labierre. ,~\ '.

K.~4ccipe, - R. Tenez le bien.

P. 0mitte,iamfatis teneo. P.Laiffezie,jele tiébié.

M. Petre,ne mox , , , M. Pierre hebeuuez -

2fòrbitione bibas, . . point apres voftre po

eft enim infalubre: . - tage,car cela eft malfain,

prius aliquid ede, mangez premier vn peu

quam bibas, deuât que vousbeuuiez.

IPetre,miniftra . Pierre taillez moy

mihi carnë, de lachair,

præcide etiam panem taillez auffidupain

miniflra Frácifco quod edat taillez à mágerà Frãcois ,

non babet quod edat. il n'a quemanger.

P. Etiam ne illi miniftrari P.Fautilque

oportet? je leferue?nefcaitil pas

.•



-— —————-—-—-—

c o . . o Q. I c o . o q. 1 '

tuiamgrandior es, vous eftesaffez gram, : !

ipfetibi opitulare, aidez vous vous mefme, '

nihil enim carje nevous

tibi porrigam feruiray pas,

nulli ego miniftro, je nefersperfonne,

nifimihi ipfi. que moy-mefme.

M.Porrige illiquod edat, M.Donnez luy à máger.

verecundatur enim, car il fe hontift, -

non audet capere cibum il n'ofemanger, *
vt video. jelevoy bien. • • ;

P.Hem accipe - P.Bien tenez là,

adferbuc aliud, apportezicy autre chofe ,

1. Nondum I. Il n,eft point .

paratum eft. encore preft.

M. Vjfe,an artocreae M. regardez,files paftés

et placentæ fint allatae. * &lesfartes föt apportes

I. Fer affa, I. Allez querirle .

etfunde vinum, rofty & verfez icy duvi

funde patrituo, verfezpour voftre Pete, *

impleómnia adfummum, verfez toutplain |

me fic adfùmmumimpleas ne verfez päs fiplain,
non vides ne voyez vouspas, * '

quidfacias? , quevous faites?

effundis. : vousrepandez,

Rogerius vinummom habet Rogir fi'apoint du vin,

montu iflud vides? ne voyezvous pas cela?

1.Facite ííic locum I. Faiteslà place, • '

patinis ponendis. pour mettre les plats.

M. Iávos oësfàluere iule? M. Soyez toutsles

et veniße vos gaudeo. ' tref. biem venuz.'

.>4.0mnestibi gratias agi- A. nous vous remerciös

ex animo • (mu$ tousdebon coeijr, * * *

- vous,



• Co L 1. o Q_.I, • C ο'ττ ο Q. f

%???f?£0$ It4mbtt4$ •

- ;;;^ , ' - •

M.Nonfeciproféê,...

dolet mihi , • , ,i

mon effe plura,

verum vos hæc

'boni confulatis oportet.

-4. Beiiefamé dicis.

M. Petre, incide -

ifium armum ouillum ,. .

adfer huc raphamos, …: :.'

paflimaca*, & cappares.--

Miniftra Dauidi,

aliquid de lepore,

&de cuniculo. ,

Secahas perdices,

momfatis miniftras. .

Jndulgete omnes genio

qu£ß. . , , . .

R. Satis hic certè eft , . .

sdhilareepulandum, .

* * '.. j

a

• * •
-.

, , ' .

*, *

vousauez faittro

: defpens ,

p de ,\.

M.Nó ay certes.

sil me deplaift s ,, . .

qu'il n'y a d'auantage,

- - jmais il vous faut ' :

• auoir patience. •

A.C'eft certes bien dit.

',. M.Pierre emtamez • •

cefte efpaule, - , '

apportez icy des radis,

descarotes,& des capres.

. . Seruez a Dauid „ ^

de celieure la. • , .

...& de ces conins,

' entamez ces perdris,

.vous ne mous feruez pas.

,

Faites tre-tpus bóne che ,

je vous en prie. ~(re

R.IIy a icy bien -

pour faire bonne chere

P. Ioánes funde nobis vinä P.I3verfez nous à boire.

1. Nihilreliquum eft vini, I,fl n'y aicy plus de vin.

?.Adferatur igitur. , , , P. Allesenquerir d'autre ,

at placet vobis hoc vinum? Quevousfëbie dece vim

ID. Mihibomum videtur. — D.ilme fé5le qu'il eft bö

P.Vultisne iubeamus : … P. Voulons nóus

adferri ex eodem? -

30./? tu voles.

J. J/'ndepetam? .

P, /ìdeproximè

zttuliffi, _.

faire apporter du mefine

D. Aihfi qu'il vousplaift

., I.Ou I\iray-je querit!

;. P.Ouvousauéseftéque• .

• . rir ceftgi cy,

*.

'- -

ouallez
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aut pete ex foro, ouallez le querir fürle

ex candidolilio, • • • ' marché, -

aut vbiprobari , à la fleur de lis blanche,

audies, . . . ; ; oulà ou vousorrez dire

percontare. . ^_ qu'ilferabon

- - emqueflez vousen,

I. Quantum adferam? . I-Cöbié é apporteray-je

P. Adfèr duosfextarior, P. Apportez en vnlot,

fextarium& heminam, yn pót & vnepinte, (rer

videutiuftapromatur, &faites vousbienméfu

menfura. . . ; ^ Allez vifte, -

curriculo percurre, ., & reuenez bientoß.

ac redi celerrimè I.Ie coureraytoufiors ;

I.Continuò curram. monPere. M. Francois

4ter .-,,, , .,, leuez vous maintenant,

M. Tununc fùrge Frácifce, &feruez à table, , …

• & miniftra menfa . . . -regardez s'iln'yfautri&s.

circumfpice mum quiddefit, vóulés vousericor à m3

vis plus cibi? I . •, .'ger ditesle hardiment..

dicjbere. . . . . . . F.Non mamere, . . . .
F. W9mmea mater, , 'j'ay affez mangé, * .• • •

fatis edi, * ' , ' Dieuenfoit loué. ' . ., -s

Deo hadendagratia- • M. Beuuez maintenant,

A£lam bibe, .… _. : y ail de biere en vofirè

efl in poculo tuo ceruifia? pot? ^. (a'affez.

Ë£fi, quantumfatis eft F. Ouy ma merè,i1eny

M, $ingm eft, o M.Sil n'enya, ' ' ' '

ajfer4licet . . . . allez-en quéîir. (deu33

43. Num quis fores pulfa A,Ne huite.on pointia.
vife. . . . allés y veoir. • ' ' • , ,

F. Quispulfàtfores? '. F. Ya illà quefcun? . .

H. Egofiim,aperi. H. Ouy, ouurez,

- I'ay
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hic amplius I'ay icy efte plus

dimidiatam horam fleti d'vne demye heure. ' •

F. Numquid vis? , F. Que vousplaift-il? *

H, Salueamice, H. Bonfoir monamy, `

eft herus domi? le maiftre eft ila la mai-,

F, Eft,quid? ' F.Ouy.pour-quoy?(fö?.

illum ne conuentum cupis vousplaiftilpafleraluy.

H. Cupio,vbi is eft? ' * . H.Ouy,ou eftil? ' -

F. J4ccumbit, ' F. II eft afsis à table, s.

fi.quid voles, vous plaiftilquelq; cho- * *

munciauero lubens. » '

quem dicam effè * *

jui conueniré illum velit quile demande$

P. Aitfe venire

4. meopatruo

P.Roga

quid velit

ieferaybié le meffage(fe ;

£t qui diray-ie . .

v.

A, Præfens præfenti H.II mefäut moy

mihi conueniendus eíí. mefme parlerà luy. '

Dicito fane adeffe r***, Ditesluy queje füis · ·

patrui eius fámulum: * Iºle feruiteur de fon ócle, *

vel, venire me dicito ' oudites lüyquejeviens ,

abeius patruo …: de par fononicle. ` '

F. Eo,fic illi • go : F.Bien,jeluyiray dire, • •

nunciaturu4, attendez. icy vn peu. .

morare hic paululùm. Mon Pere _ .

Pater,hic eff quidam il y aicyvmhomme

qui te vult conuenire. * qui demáde parlerà vo*.

IP. Quid hominis eft? P. Quel homine eft-ce$ !

F. Non noui · · F. Ie ne le cognoypas ,

pater mon pere,

il dit qu'il vient

dela part de mon oncle

P. Demádez luy

queluy plaift.

F.H .
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F.-4it £tiä,ipfi , , ;,,;', F. Ildit,qu'ii luyfaut ì ì

loqui velle. :j. , .. .,;ii parler à vous;…*.**'*'*,

P.Iubg ingedi«g. t: fa- ;, P.Bien,faitesle, entrer...

F.J4mice ingredere: , ..… F.Entrez monarhyv , , ,

H.Qgis intu$effè, n;;:;.i , HiGgie$ là dedan§3] –

fùmtme multû: ει}jv ; of (f y a ilbeaucop degens? \ .

F.Nô, funt tantum tres.&#à F. Non,trois oupquatres

H.Saluumfit te: (quatuot H. Dieu benye tóute.*\

tum cpntubernium,3e;tia ! la compagniey*** \{ry;

P. Salue Henrice, .…-:{;. P.Soyezlebié;venu*íá

quid ®fé*s;boni?:.:.: : i.H que dites vous de bénè

A. Petre, heuuimeus , si H. Pierre,morimtjftre;

huc me mifit, - ,;, ,: f.3 m'aicyiefirioy&y*y\j.

terogatum, vt yelä, ago , fi vous priáíqííwo*plai

cras imprandio, … in fi.H démäinämidyys'\$
eius effe conuiua.'a iis l.t/. luyiehir &ompaignie.\'
P. Vt valet : urioy ero: rio P.Conimentifeportáò .

- mheùstut**cìlìs? •:5-1.3 1 , o mnOn oncle?

H. Re£ie valet.jus;, fi a H. Ilfeporte bienj;5' %

Ideibenificio**: u ) a I q Diéu niercy* $»%$.%

P.Et totaiiusfamilia?oI m P. Ettöüt fom mefiiage*

H. £tafalweg/? *; £t, 9} .i H.Toutefkenbópoiht.

P.Ifthuc equiiäbätaiwiiba P.Celaoy.ieyoiöhti*s,

Sed agtius meo nomine, fi mais vgüs luydice2}s*

gratia*' diligenter, >i;;;; £b que je le remercigiti.**

1, uc) ait; tj. 3 ; £t de bonrcueur, tw******'*:.\

& dices menon poffé noli; & qu'il m'eftimpofsible

ei in prandia*deffé- ra.i/. de veniràmiây; 3* 3°. \'.

mam inuitatusfumabalioi*; carie fuis inuité dehors,

ante dies quafìorjis:<}. Iily a defia quatrbtiotiks,

id ni effet * , i33 fioi√ fans cela ,\\www&

: : : ,.T. - b jiroy
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- lubens,venirem, , ' ' . ; j'iroye volúntiers»`

adibo t4mema*um** . -->';; -; maisje viendray à luy,

cras à prandio, ' ■ ' demiin apres midi,

pr9ggl duhie. .. ... fàns aucuhe faute. ^ .

Â£ßepe eft, dicamhacilli. H.Bienjeluy diray. •

£,fauflam noftem : ' Dieu vöus doint öonne
tibipraecor, ' ' nuit. ' · · a.

P.Henrice, … - ' P. Attendez Henry,

£#/ifff*£xpeffa, * et beuuez deuant quévous
libepri iam abeas. 2. t alliez. ,** · · · .

;gt; , , 9 ; H.Ien'aypoint foif, a

babeggratiam . . ® : tje vousréfiercie, 7 ,

F. Morarepauliffer, i . a F. Attendez • • • •

bibendumfibi eff. ' * ilvousfautboirevnefois.

H.Abeundum mibieft • H.il m'enfaütalier. ….

34 Nondum redjt Joánes? M.Ian n'efiilpas
JVbi hæret tam diu? encorevenu? . . .

ou tarde ilfi longemét?
F. Vénit.' ... F. II vient.… * T * .

1P.Qjideft loannes,quôd : P.Ianoutardez vous

$am dia moratus fii£. • ' ji filonguement?

I.Nonpofuipater ' ' ' i.fenêpouoyevenir
venire citium, .* plu£toft Pere,

multi illis. ' ' . il yauoit beaucoup -

aderant, .-• • • • dé gens, • • * "", -

fempercucurripater. * j'ay toujours couru .

'. , £ lo mon Peré. • .

À4. Bene eft,fundehic … M.Bien,verfez icy du

hwinum .'' : -i*» vim... ` .$.

P. Dauid,guffaam , , , P.Dauidefïàyezº ,

δω/ά. '* ' -.

- --: . . s'ileft bon. ' *'
1.', T3 r • D.Cela

. \
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D.Faciamhucfùnde mihi: D.Celaferay-je, ' .

alterum erat præftantius., verfëz m'endà dedans: : :

R.Non erat proféffè .; l'autre eftoit meilleur. '

hoc melius eßmeo iudicio,;;R.Non eftoit certes, .'.

--- --, • ' - ; '. r. cefluy-cy eft meilleur,

JM. Anna,tu mow , , felon monentendement:

indulgesgemio. • …... M. Anne, vous hefaites

Qui fit ut ; .i . . pasbonne chere.

nihil dica$$. . ; ;; D'ouvient * ' ' '.

•• - * ' * que vousneditesriens?

v4. Quidegodicam? . , • A.Que diroy-je?

tacuiffepreflat, i„filvaut mieux taire, -

: quäm malè effe locutam. :que mal parler. ' .

Vefeiopromptè • . ' Ie nef;aypointbien . .

Gallicè loqui, : parler Frangois, ' '

itaque taceo, : pourtant me tay-je. ' . .

M.Qujd ais? ' * • • M-Qgedites vóus?* '

tuæquèfeliciterpronicias, vousparlez auffy biem

: ut ego, ' . . i.fqueje fay, _ . -

atqiie etiammelius. • • & miieuxáufy. ' . »

A.Non ita eft, , .A.Non fay, 7 * -

iftudequidem admodum celavoudroy-je bien,

cwpiam, . . .& qu'ibm'euftcouté . .,

etiamimpendio , ^ vingt florins, *. .

^riginti Carolorum. . .: M. Dauid vous neman

' M. Dauid,tumon comedis. gez pas, . * . . . .' ,

fecamihiiflius aliquid, … taillez moy de cela, * .

hoc nimis elixum ef?, . . cecy eft trop cuit, ' . ^

illudnqifatis affum, . , & cela eft troppeurofy.
mömne? * n'eftilpoint? . . • * ;

D. ldem& mihi videtur. D. Celamefembleajiffy.

* _ . ' - - b 3. A.Rd
-

-
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A. Rogeri,commoda miihiri Akkogier preftez mòy''

tuam cultrum, ** £vo£re couteau,* *** ?

te quaefo,. , ., '* …:;'i je vous prie.' *** *• *.'\.

R.'.Accipe, ' g^. ** R. Prénéz-fe *******

verùm hùnc mihi redde, 3 mais rendez-le moy, .

vbiprandiumabfolueris ** quand votis aüfeÉîîâgé.

4,§itibi eum nöreddidero, A.Sijene levoasrends, .

mepofthac mihi commodes £ne le me preftez plus, '*

JR.Non profe£fo. ? *^ (i R.Non certes. 5*. * *

J4. Bänus culter eff, g 3rf. A.C'eft vnboncouteau

quanti emptus tibieff** ' combié voüsäil coufté

X. Emptus eíímihi . . iiR.llm'a coufté*, • • •

tribus fufèris : ' ' * .' trois patars. • , , :

A. Kile pretium efi, --'A. Ceft bon marché

vende mihi. orbaillez le moypource

tantidem§: * * . ' 'prisla : ,*' '.'

reddam tibi tuampecuniam ievotis rédray voftrear :

JR. Non recufo. ` ' ' **R.I'enfuis cohtent. (gét.

JM. Rogeri,nihil : … M.Rogiervousne mani

edit. - _.:_ _ ' * ^gez point. * *

Videremihiffomfe • * il me femble - • •;

offentationem reférre, * que vous fimplez,

tibiipfe aliquidfume, e- äidezvous mefme,

verecundaris?', . . ; faites vousle honteux*

R;An mefàtis comedo?.:R.Ne mâge.ie pointbiè

plus edo, quam vllus j jerhange plus qu'aucum

accumbentium : 'iii;iqui foitàtable, T.

M. Idfáciáfcilicet. • * M. Celafaites vo* certes ,

-4.Tu ipfà , vi * A.Vous ne mâgezpoint*

nonedis * ' vous mefme. -

M. Egofemper comedi …. M.i'ay toufiours mágé.

-
P.Re

~ Y
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P.Nunc ffrenwëbibamus.* P.Recópéfös no*àboire

cùmparumfit qwod edamus carno* auös malàmàger,

4. Djbdni!gìidtuais? , *; A.O Dieuque dites vo*

móhicjatiâ eff quod edatur, n'yailpointicybiéâmâ

Immo tantum ciborum eft ilyaicyaffeà máger(ger

vtfufficiatvelviginti ho- pòurvingt perfonnes, »

1u fane fècifiì! (minibus vVousauez fait, *' , .

mimis magnós fumptus, … trop de defpens. .***

P.Nonfeci nunc " . • : P.Non ay, orga*. 3 ,

agepropino,tibi, • i • '^. A, ie boy à vous vne-fois,

& çommendamjbi ^. i*.*i & vous prie ' ' $.“

totum fidaliiiiim,**. 2**.*** pourtoutela cópaignie,

atque ìmprjmis, &:9. r**j& premierement* 3(6ny

tibi proximum.:g. : 2, ppourvoftre prochaüiyoi

refpönäabiemihi? y. 8. * me ferezyous raiforiè ,

A.Etiam;exanimo, .'* '! A.Ouy de boncœür, '.

volente Deo. » 3 , «£, s'il plaiftâ Dieu, w '' ' • •

Age bibe .** **** 02. /, Orga beuuez,';*(beu.

Nom, ebibifìì.totum … » vousnel'auez pastout \

- Iterumptibi : v,. . . , … Ie le vous verferay : ..…

implebo .*o',… '. ! encore vne foisplain. .

P.Cur tuiiftia?..…. f. P. Pourquoy ferievo'ce

am mom exhäufi ' ..:, …»l'ay-iepointtoutbeu3(la

quantum reliquumeff?*^ combien s'en faut il3

age ebibam.'|>o* . * '-' i-iie leboiray tout. ' \i

Hem tibiexhaufi, ' 1: … Regardez là

, : … v '-' . ; ; ; ileft maîtenáttottvuide

Iam tumihireffonde, ad orfaites mgyraifon,

Λ'ihiltualiuáquaeris. ' 2 vo* necerchezautre cho

quàm vt mihi imponas.** qu'à me tromper (fe,

J4. Ego non poffem : i. A.Iene Pourroye ,. ._

- ... -3 • - . ' * b 3 boire
\
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mihinimium eft • • • j'en ay trop. • -

P. Qgid te impediat* *.* P.Qge voüsfaudroitil? .

ego ebibere potui ' ' ' ;je l'ay bien tout beu. .

-4. Tunombibifti tantum, A. Vous n'en auiezpas

quantum ego, · tantque moy, . . -

Jcyphus tuiu,nonfùit : •• voftregoublet .…. …

plenus. . . '; . n'eftoitpas plein. , , ;

p.Etiamfuit. . . … P.Sy eftoit. . . '.

•4.Wonfuit * * ci A.Non eftoit,e. , . , .

P. Quidais? ; - • P. II eft vray,…-. . . …

at meus cyathum e/? , … imais mon gobleteft,

multò maior tuo. • ' -j beaucoup plusgrand

4. Permutemuigitur. -- que levòftre. *
1P. Placet. * A.Bien changeons.

da mibi tuum. . . ' P.Penfuis cótent, (blet.

.A.Non fàciam, ; ' donnez moy.voftre go

quod obtigit retinebo, … ) A.Nonferay, ç

Idem&tufacito. . . • je me tiens au miem,

P. Bibe igitur -s : gardez cequevousauez.

v£. Mox bibam, t … : … P.Beuuez donc. c.

Jam vide am non : *' . ' A.Bienincontinent.

exhauftum fit. ' ' : Or regardez ä'iln'eft

- - - - --- - - , » pointvuide· · · · · ·

ÀM. Itáne{curita, . . . M.Ouy,porquoy (prier

viâ rogari? ; . : vousfäitesvöus ainfi

Cuipropinafli? , : : A quiauez vouzbeu?

Iampræbibe • . beuuez vne-fois à moy,

aliquando mihi, ; eftes vous courroucé à

mum mihi iratus es? , moy. . . '

4. Qgamobremtibifim A.Pourquoyferoy-je

'... T ; - courrou
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iratu43.,..,… , , ,

JM. Qui4non .

propinas mihi,

JM.Non memini,

C o 1 v. o Q ; !

, , ; courroucé · · ·

' , M.Pourceque vous

- . . . ; ne beuuezgas à moy.

A..At praebibitibi, • A. I'ay betià vous.

M. fe nel'aypoint ouy,

fatu iam ditiumdebibendo, orc'eftaffez deboire,

adendumeß etiam nobis, * ilnousfautauffi manger,

ego valle efirio. , , , , j'aygrandfaim. v.
Refeca iflic,a ' . . , Taillez moyla ;

nihifruffum carmis. .* vnepiece de chair.

4, Annonip/amamus : A.N'auez point de

habes? . . .,., \ mains? · · ·

JM. EtiamJèdnequeo M.ouy,maisjenepuis

catinumaitiwgere : (bo auenirbienau plat. -

P. Egoigitur tibiminifir4- P,Bienje vousferuiray

j4mne fatus habes? .

M.Nihiieqiiiim habeo ,

funde omnibus

enauez vous affez3 .

M. Ie n'ay encore riens,

adhuc, , , . . . . . i P.Ortenez là (tenant

P. Iam nunc accipe, en auezvgus affez maim

fufficitiam tibi*' . . ., M.Regadez qui me

M. Vide quantulum mihi , donne,
porrigat, e...; « que mepeut faire cela? .

quidhoc mihiprofit£. Tenez-lepour vous,

Tibihabe,ipfe comede. & mágezle vo*mefme •

, Rogeri,miniftra Rogieftaillezmoy

mihi aliquid exarmo, deçefle efpaule.

R.Faciám,hem accipe. R. Bien,tenés là

M.Habeo gratiam. M.Ie vous remercie.

P.Ioannei adfer panem P. 1anapportezdupain,
fundevinum, verfés du vin,

verféspar tout.

4. M.On
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JM. Paffatur ofiiumy*?3 M.Onfrappeladéuant;

non tuâiâ£foannes] t-1 n'oyez voüspoint Iän£.

I. /j/am meamater;: <* I.Iévoy máMere, * «

adeft Euę ig* ά'i.5 c'eft Lùëas Ã¤, * ·

4tdreæ fámulur. 3'. f£ le feruiteür d'André.

M.ggjáíème vuli*' * M;Qgemeveutiß: …

J:;f£ft aliquid.…egit I.IlàÈportéquelque cho

M. Ain*3* -¥i M. ÉäitiBi**. (ie,

jubeergo ilroire sgilii E fìiteslentrer.** ` '

J. Luçâ;mgredere* 33*? I. Lucas éhtrez. * **

I. Sfiet* g--g'^ ^ L.Dietberiiéfa cópaig.

P.Tá-ne es Luca3*j$ Lucas eftes vouslà (hîé

£• £tiam Petre- go '^ L.Ouy Peire,* (uàau?

Ë. Qjdportas noui; 2* P. Qgé ditesvö^gè noti

ËAVihil equidem Petre.] L. P5itgrädchöfepieriè

P. /3valet dominù*tiiuJ? P.££;£ts. •'.

.-ti. Is -i- • • «.'ii o}.iA voftre maiïëéôïì ; : •*.

£Beneyalet Petreio*'! L. II fe portebi&Pierre;

iubet te faluerey's sit {3 vous mäiidéla bohne.'

tuæqué fé beneuolentiâ.i;i ilfe recörääädeiifnuit,

tommendatum cupit, * b à voftre $onlegiace, -

atjue hoc tibi dóno mitie & vousenuoyeîçécy ,

te aram* * . ' • ti* i vous priaiit;* * * * ;

vt accipiis ** -* *-* que le*vueilles receuoir

benigno animo, '£**' de boncœgr, * *

mectamffeftes : •'>•*£ & nevueillez pas › › ›
- - * /i feulementº - *• ;

exiguum munus, * • ' ' receuoir k petitdon,

quam eius in te animum-'' mais aufsifäböne volon

quimittit foetibi *** * carille vousenuoie (té,

amoriâ teftimomium: --- enfigne d'amour,

ì

pour
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quare;»&lt; libente, '* pourtant vuei|ie**e***

8'ijigijje. i;^ prendre en gréç ,

P. Grăias agí '' : *** P. Vous me remeréierez

hero tuo,'' ? ; voftre maifire, * * * *

dices ei *• '"' *" : & lüyûirez, '.'' *'

megratiam relätürum '°' queis 1$ destify;" -

juùnte De?. *** *** s'il plaifè à Dieti.

IL. Faciam Petre , ' . I. £ief Pierre.'

P.ßrjiiij £icæpi;i;i; P. Veifez à Et casäb

g-eipiaiiiiiagrabá'; & luyeßister.* *tre,
| lumine. *® . ... * ***

t L. Precortifìfìåßá noti$ 1. BopfoirPierre,{î

totiífoduffij. '*** * & vtftre 3öìis* ;

P: Ethi$i%iTuca, ' P. Bon foit,Lüäs,''* ;
bibifi;3 Éiii-. • •--*-> *** auez vousberi?*** *$* *

L. Etjam Petre_ , . , I. Ouy. Pierre. . . . .

AM:iganhés;eiiiiiigg','* M Iam mouche'lä''

è .', . . .

candelas, ., °''° ' ' chafidelle,. . (preft,

vifgam aliudjárátümfit ? regárdez file reftéêß

aifer hæc óìhìà ; '*'*' orez tout'd'icy, '''^

atque Hië'jf';''' ' ' * & appörtez iéy \ '
aliu adfir; ** · · · · ? atitre chofe, *sw,

comuta'quädra* * * * apportéz des '**'*'

*** *** trefichoirs nets, * * *

adfer mobi3 bellaria ' ' * & apportés hoüs leftüit

£um cafeo : '* * * * aueéle fourmiage.'**

>£«4dfunt hîc omnia , ' F.Tqut eft icyjiioiipere

'P. Remoue hunc difeum ' P.Orésce plat dicy.'

-4. Dauid,propina ' ' . A.Dauid 6euuês * *.
tam lem mihi. ` ' ' ' vne-fois à moy. (tiers,

D. Idfaciamlibem;. D. Celaferay.ie vólum
- - - w b 5 Ie
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propino tibi ex animo.

profit,falubre fit,

accipio abste libens,

refpondebo tibi

D. Rogeri,nihil habet ,

nouarum rerum? ,, -,

JR. Proféêïònihil, , , ,

equidem nihilaudiuinoui,

Ie boy à vo'debόςueut

A,Bon preuvous fêce.,

je l'ayme de vous,… . .

je vousferay raiton. , ,

D.Rogier ne fςäues.

vous(|iiens de nouueau?

R.Non certes,

jeneßay finonque biemmififalua omni4

ΛVulla fit , , D.Ne parle-91 point -

aepace mentio? delapaix? '^ ,

R. Non habeo R.fe nefςay.

quod ulla depace dicam, … à parler de paix,

credo pacem jecroy quela paix (cher

longe adhuc abeffe, . eft encore loing à cer

*.

-

--
~

-

ID.Non audiuifli, D.N'auez vouspoint

Womodo Rex Galliarum ouy dire. '

præliofaftofuperatus fit … comment le

ab Hifpaniâ? Roy de France

R.Audiui equidem, aperdulabataille

verumtot circumferunthr cóntreles Efpanolz?

mendacia, R.Celaay-je bien

Jt nefcias quidcredendum ouy dire.

fit. , maison menttant,

AVarrantur admiranda qu'ou nef;ait quecroire,

permulta, on dit grans merueilles,

jedfoli Deonotum eft, mais Dieu feulfςait

quid fit euenturum. ce qu'il aduiendra.

D./erumdicis. D.Vousdites vray.

R.Qgodfi yellemtis R.Sinous voulions

-
-

faire
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eum*oparemhfäcere, • • 1 fairepaix aueclty, * * *

bellum nonfòret . * la guerre ne düreroit :

diuturnum.<° point longuement.

D. Itaefprofe£fj. ; ' D.Celaeft certesvray.

P.loannes,aufei hæc omnia P.Iean oftez tout cecy, ,

co- veniafiurus gratias, ' & venez dire les grates.

I.J4dfumpater, .* 1:feviens mon Pere.

De tali cónuiuio,&c.. De taliconuiuio,&c. * '

Benefit vobis Bonpreuvousface

pater & mater, I ; mon Pere& ma Mere,

'& toti fodalitio. . . ;' &toutevoftre cópaignie

P.Nuncbibendum nobis P.Qr beuuons.…., .

poft affajgratias, * après les graces, ******

wt indulgentiam lucrifacia- pour gaigncr lespar- <

unus. ; - i dons. : ' . ».

R.Re£f?moens, ' R.C eft biendit, is . .

fedmuncfecundæ gratiae … maisil nous faut

reftant,quasrefiramus , direla deufiéme grace. ,

Petre,quantum vini, * Pierre,combienide vin

abfumptum eft? * auons nous eu3:o (vin.

volumìus, provinofòluere. Nous vouloris payer le

JNequaquamfòluetis, P.Nonferez cerges,

nihil dabitis, vousne donner£z riens,

fatû hoc diffi;m fit. . . . . vnefoispourroutes, .
/í potui * * * .… fi j'ayeulapuiffance. I.

vos alerecibo, • . devousdonner à máger

etiampotum dare je l'auray bienauffy. .

otero devous donner à boire.

A.Quid hoc rej? R.Queferoit cela? ;

carius nune ' lc vin eft cher mainte

vinum eß I. nant,- • ". p. Vous
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P.4udis. . . . . . ° P.Vousoyés quejas.
qwid dicam ... … vous dy.3.3 o'. '.'

D.v4ge igitur „ ;„…, D.Bieri donc'a:sa, ,,„„,

habemus tibigratiam,^ r: nous vousremercions ;

dída eft operâ vt reframm cenaus efîà defèruir

Â£$atiâ relatum eft. g 3 M.Toutefideíéruy. .

P.Egoquo4 vobis habeo ; P.Ievou$ remerciës ,

qu?d ?olueritis (gratiâ qu'il vous à pleui- « 1

mihiadeße conuiuae]] at mefaire compagniew: “.

francifce, adfer , 'ab. r. Franghoys appórtes. :

iignorum fafcem, …: A vn fagot,.…. , , , . . .

atjlucülentum extruefùcà &faiteslabot, feu, ^.*,

, vt nos calefáciamu4,ai;, pournous chaußer. , , ,

F. Pater, , . … un., F.Lefeueft allumé, sa

ignis ardet ,,,, mon Pere. T(froid,

D.Nos nònfrigemus, * * D.Nousn'auons point;

abeundum eß nobis , •. . . ilnousen faut allersa, A

mamtempus eft • . ^**, car il eft tempsy, v. *. :

IM. Quidita . . a ;oi i M. Qgellehafte auez. '

fèflimati33.,. . • ; •;;sus vous? ** .w (res.

J4. Iamfèrè decimaeff. /; A.ileftpres de dix heu

IM. Nondum tam %^ * M.Il n'eftpoint encore.

ferum eft. ' ' * fitard. - v

, R. Certèeft. , ** R. Si eft. . • • • • • .

JM.Ioannes,adfer . . ° M. Ian allésquerir

laternam ' • • . lalanterne … .

D.Nom cupimus D.Nous ne voulons

lucernam, \ point auoir delanterne,

clarum eft caelum , , ' ilfait cler temps * ;

nihilefi opus laterna , ' il n'eft pointbefoin- '

A, Precorvobis … : „ H.Dieuvousdoint. . .
… … ' I - bóne
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Felicem mdtiem. , ; ; bonne nuit. _ , . *,

P.Nofque vobis, ' i ' P.Et àvousaufsi

valete.Ti}.!.* ***) , à dieuvòus commande. .

i *:.:. * * . . ; ' • • *• ' . ' •\' a I'*. ' ' t.* ...

Collbquium Secundumi>s» Hey commemceie deux- '

, de förmulis emendi : iefme Chapitre pour ap

&venderidiCatha : prendreâacheter &°.

rina, Margareta, i. !• . vemdre,Catherine,

Daniel.** ** Margarite,* * `
, t <*«-(.3) ; • .• . t ... Daniel. \ *• c •

. . ;* .3. .• • • , ,

cpg£ hunc C.TYVeiìvóusdoint

diemcognata lufirica. 'böjour cörnere,

ό- tuis fodalibu4. • ; . & voftre compagnie. »

JM. Et ego tibi2i. «. • **Š* .

cognatalufivita;'* * * * * comfnere. . . ' '

C.Qujdtuhuctam _C.Quefaites vousicy \

maneprodú in aeféfrigidi$fi matim à la froiduré ,

Quam dudum,***** * • Aués vous longuement.

huc venijii ?; t (vnam eftéicy? ** *** ****

JM.Modo ânte höräcirciter'L.Enüironvnpheure. '

£Multa vehdidiííis , C. Auésvousbeaucop .

hodie? . . . *' :j * ' receu decejour3 . ^•', .

: M. Qgidego vendißêtam VM. Qg'auroy-je defia ,

INondum accepi: (manereceu£'*** *****,.. \

mercimomjprimitias je n'ayencore -

C. Nec ego quicquã 'adhuc point receu d'eftreine.*,

M.Si bono animo (accepi: C.Némoy aufsi.… δ

têpus eft adhuc bene matuti M.Ayez boncourage *•

Deus nobis mittet: (nam il eflémcorematin, ° .

* * * I ***, - ''•* Dieunousehuoyera :* '

- - que!
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aliquos emptores. .: * quelques marchans. ' *'

C. ttafpero . . . . . C.Ie 1'efpere. . . * -

em huc tendit quidam, ... icyenviéntvn, (femble.

aámo« venturum credo. il viendra icy ceme

•4mice quid empturus as< Mon amy;que woulés ;

eręhuc ades, , » , vous acheterívenes-ςa,

libétnequicquam emere , vousplaiftilacheter ,

, I. . . . . . . . . quelque chofe? . . . *

Circumfpice, • • , regafdez fije n'ay

numquidfit quodplaceat. riens quivous duyfe. En.

Ingredere, ' ' ' ' trez,

habeo hîc bonâ panni, laneäj'ayicybon drap,.. >

' bonum pâmnm limeum, * bonne toille …

omnjsgemeris, * * * * * '* . , , detoute forte, S. • • •,

/ericum pannum bonum, :-bon drap defoye, . . .

mudulatum,damafceum,ha- camelot,damas,velours.

loferìcum.a .3:..... r>.' » . ' .. *** ***, . ,

habéo etiam bonas carne,jay aufsi bonnechair, •;

bonospifces, , , , , • bonpoiffon, , . ' ¥

¢bonas halecet. : ….. & deböharanc.(beurre,

Præterea & bonìbutyrum fl y-a aufiyisybon (ge.

atque etiamcafeosbomos . j'ay aufsi de bófourma

diuerfigeneris. . . . : detoutesfortes ' ,

;.. • • , • ,•••• • • • Voulés voutacheter , ,

J/isemere bonumpileum? vn bonbonnet?

tibrum elegantem, : ... eouvn bonliure,

Gallicum,am Germanicum, en Frågoysou ê Allemâ

an Latinum? ^ • • •-,, j, ou en Latin . .

amlibrum chartæ vacua? ouvn liureâ efçrire? . .

Emitâ aliquid. : Achetez quelque chofe,
I p. ' ' \ - t©- |
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vide fiquidemere

placeat. - -

vendam paruo,

petequodlibet,

frdandumprofram,
gratisfpeffare bicet

D. Matrona, ::;:

quantiindicas ;

ul amiftius panni?

C. /ndico

quinquefolidià ;

JFlandricù. /

1). Quanti conffahit :

ulna huju4 panni?

c.Conftabit viginti

fluferis ^ - '

D.Quamtiaeflimas

libram cafeihuiu*

C. Sefquifiufero.

1). Quanti indica4

cantharum huiusνuæ?

C.Tribusfufèris.

D.Quantipartem , '

indica4?

C.//?*femel dicam?

quinque Carolis.

D.2gatisfima

impartes? . . . .
- _

C o L 1 o qs 1 r.

regardésquelle chofe

• il vousplaift d'acheter.

Ie vousferay bó marehé

demandez ce qu'il vous,

plaift, … … ,

ie levous monftreray, ,

la veuêne vous

en coufterariens,

|

I. D. Dame

combien payeray.je . .

del'aune decedrap? ^. ,

C.Vous en payerés

cinq folz de gros. • ^ *

D.Combienmecouflera,

1'aune de ce drap? -

C.Elle vous couflera ,

vingt patars. **.

: D.Combienvaut la

liure de ceformage?

C.Laliure vaut deux .

bitremons.

D.Quevautlepot.
de ce vin? ,

- - - (tars.

C.Le potvaut trois pa

D. Combienfäites vóus

lapiece?

C.Ie fay cinq florins,

en vn mot. , -

D.Que donneray-je ;

de la piece?
- '. . • i • •

mais
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fednepluris iudices iit : * maisne mele;,' s, \ ' .
qua* pari eft. :;:!r •: ; :furfaitespoint. ', r.

C.Wrquaquam, ^*ov ^ iC.Non certes, , , , :

men iudicabo • • ' ;:je ne levous £. t .- ,

luris æquo. .£££* furferay point,

ôicam tibifemel -:ov o' £je le vous diray *** X.

* * * *. %. . . . en vn mot; ******* * *..*.

dabis, .t:;, vt *o* t,£vous en payerez, ' '

fiplacet (milium.is'il vousplaiftivs*, **.**

feptem*cim flufèros & di»»dixfept patars & demy. ,

, D.Niaiuim:eft , &!:i.'is ,D. C*eft beaucop trop. ,

C. Nam eflproféáòjg ?.3 C. Non eft certes..….. ,

quantumdataru es?) pricóbié m'offrezivous(fe,

aliquid offerto; ^i*o*s.Coffrez moy quelque cho- .

meque eiiim addicam : *'ie ne le dofineray . v

eo pretióìiju, : a : »'i*.^ pointpource ^ • . • ' •

quod obtuliffi.-; ; ;::;*) que vóus, m'en offrés, . ,

audiam. ***** **-**..j90. offéz moyquelque cho,

quid ófferari ; . . g i. 2 :;i:que j'oye, «*. *;;, (fe.

1). Quid ego tibiofferam?. D. Qu'offreroy-je furce,

pluris quampar eft, faciti vous melauez (la3,

indicaffi;oj- *** ***).* trop furfait. ;;.-. . ,

CAV*quaquam : i* : 'C.Non ay, & „ ,. , , ,

mom effiamen decretum, i.^maisil n'efk pasdit. - '. »

maimom vidiéiuram effè .* queie ne le donneray.<,

minoris ' .£.**« , pour moins *. -.:.. : ,

quàm,indicauerim, * c '. queje n'ay-dit, s * . •

dic mihi, , • , ■, ■ dites moy. , •,. . .;.,

quid tamdem daturus es? que vous en donnerës. .

JD. Pábo ***»* ^y. D.Ien doniieray. § (τ

duodecimflufèros, : ; * f . ' douze patars 3: ... si

$t: \ C. pour
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… :

C.Ie nepuis, . :
C

C o L o Q. 1 r

C. Eopretio C.Pource pris[à

addicere mohlicet: n'eftil pasäbailler:

tumihidamnum offers, vous m'offrez perte,

nimis exiguâ pretii offers. vous m'offréstroppeu.

Habeohic aliud genus I'en ay bienicy | T.

quod vendam - queie vous donneray

eo pretio: - pour ce prisla:

Sed non effeiufdem maisil n'eft pasfibon

bonitatís. , que ceftuyla. '

Oftendam tibi & aliud , Je vous en monftreray

genus, - , bien, -

quod vendam tibi quejevous donneray

viliori pretio, . . pour moindre pris,

fedmimus pretium . maisle moindre pris

nomfemper eft . n'eft pointtoufiours

vtilequærere. bon cherché. • .

Λ'ihil eft . Vous nepoués micux :

confultius faire, \ -

quâmboni , que d'acheter quelque ,

aliquid emere. ' . . chofe debon. T '

Si frater . . . ` ' Quandvousferiez mon

fi* meus, ^ . , frere, .. • ,

quod melius dem fi mevous$i; - - -

mom habeo • ' donner du meiIleur. .

1D.J/î* ' _. . , . D.Voulésvqusauoir

pecuniam meam ! ' mon argent? -

C.Tantulam C.Nonpasainfi mon ,

holo. '' - .. . amy. · · · ·

D.-Addam ' ' .. D.Vousaurezencore ,

duos fluferos & dimidi; m deuxpatars & demy.

C. Vompoffum, , ' '
j'y
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damnofum effet• _

I).Nec ego

plus darepoffùm.

C. Vale

ágitur

fyjfealibi,

anpoßä minori

pretioemere:

nufquam

' e/fe$

mimoris.

Egopoffum

täntülo tibi vendore,

quantuloquifquam aliu*.

jednolo

damnum facere,

ego tibipropemodum

eódem pretio vendo,

fue emi, - \

aliquid mihi. (

lucrifaciendumeft,

non hîc defidemdum,

-vt mihillucrifariam,

•yj£fum hoc modo ,

quæritare cogor:

fçã magnam effe

rerum omnium caritatem,

aliudex alio confejui,

neceffè eft, '

ftu

nolis dare .

-

*^

-;-*- O -*-. * • .

t. 6 Q. 1 rC o

j'yperderoye. .

D.Ie nepuis.

domnerdauantage,

C.Biem, -

Dieu vous condufe,

allésregardez alleurs,

fvouspouezacheter
v - - … * *

à meillelir marché,

' vous ne laurez

nulle part
v - • ^

à moirdre pris. .

I'ay lapuifance , -

de vousfaire aüfsi bon ,

marchè qu'vn autre.

mais jene veux

point perdré,

je votis lelaiffeprefque

pour lepris
, _ » • o j

$ il m'a couflé,
• • • -

il me faut gaigner.

quelque chofe,

je ne fiedz pointicy

pourriens gaigner,

il m'en fautgaigner

les defpens: I. ^ J

vous fçauez biem

quetoute chofè eft chere

ilfaut que l'vn

fuiue l'autre,

f vousne

voulez donner

lés
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quindecim fiuferos

nihil tibi amplius

commodare poffùm,

nimiùm parcus es.

ID. Idfùmfcilicet. -

C. Ex te mullum lucrum

facere poffum, -

fivnufquifqueit4

paftus effet vt tw;

praeffaret

tabernah

mé claudere;

“vix enim ^.

- lucrifacerem

panem quo

*yi{fitem.

-—

C o t. 6 &. ft

les quinzepatars,

jene vouspuis feruir,

vous effestrop chiches

D.Cela fuis-je certes.

C,On nepeutriens

-ÉÉÉ à vous, ,

ivm chacum eftoit

fichiche'que vous,

je pourroyebien ferme*

mabbutiqué -

carjéné

-ÉÉ point

epain queje

mangeroye.

.Cela vous

*plaift à dire,

D.Hocitatibidicere libet. 'C.il eft certesvray.

C.Sic *es habet, `

P.-4ge, aufehltapauei*.
C. Hicfum * j

audiam. -

D: v4ddam etiam:

vnumftuferam,

, non ampliùs,

ptus dare .

non poffum,

objurgarer enimi.

€Quid tumpoftea?

& ego objurgarer,

fi minoris

addicerem.

D.Or efcotitêz vn mota

C.Bien dites,oyons

que voulez dire.

D. Ie donnerày

encorevnpatart,

& non plus

je nepuis

d'auatitage donner,

jeferoyetencé.

C.Ceferoit

peti de chofe, -

jeferoye außitencé,

fi jeledonnoye

pourffidins. • / • μά

- s * Vi •

.^
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J%*/tufer*impedimëto eíí?; Vifez vous à vn patart?,

turpe eft _ ' , . , c'eft honte que vous me.

te vnoftufero , tétez filonguement ,

metamdiu torquere. _ , : pour vn påtart.

quidtibi tantùmprofit , • que vouspeutfaire

* jiuferus vnus aut alter? vnpatart'ou deux ?

D. Itaneèpulchrèfane , D.Voire,vous ditcs

diífumebite,. . . _ biencertes, . .

hic vnàffexpádas /luferi, cyvnpatart,& ailIeurs

illic alterum, . . ' ,,vnpatart,

jam duoperieruntftuferi. ce font deuxpatars.

guid, täåêne, additiura es? Bié,nél'auray-jepoint?

C.Nonprofeéïò, - C.Non certes , ,

certè mom isto pretio. , pour ce prisla.

I).Abeo igitur, D.Or à Dieu,

tu vale. : - je m'envoy.

C.Et tu - c.Bien,Dieuvous ,

itidem vale. conduife.

Heus redi, accipe, Or venez-ςa prenez-le,

nonpoffum mercium , je nepuisrefufer

primitias recufare, moneftreine,

tu mihi nimiùm parcu es, vouseftes tropefcars,

mimis vilepretiumeft. . c'eft tropbon marché. :

ID. Hoc tüdicis, , D.Vous le dites,

ego percarum effedico, ' je dy quec'eft trop cher,

tumeirretjffise , vous m'auez trompé.

C.Ego tehbero, * . . C.Ie vous quite,

fi minus placetcontraffus , fivouseftes mal-contét.

D. Vitio mihi detur , D.Ce me feroithonte,

fi id faciam: fije faifoye cela:

bem,4ccipepecuniam, tenez voftreargent,
- COm•

-
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quantum mumerandum efl? combienvousfautil?

C. Hoc tu fàtis nofti, ' C. Vous lef;auez bien,

m£pe xyi. libræ & dimidia, xiij. liures& demie , ,

monne ? ' ; n'eft-cepointainfi? ,

' D. Accipe, ' ' D.Bien tenez là,

redde mihi decem ftuferos rendez moy dix patars?
C. *Non habeo ”. C.Ie n'aypoint de •

argenteos: “ ' ' monnoye: < : …

quantum valet , ' pour combien

hic nummù ? s me donnezvous cecy? *

' D.1 1 1 flidos : D.Pour iiij.fouz & fix ,

& dimidium. *' . , , deniers. * * • ' • .

C. Tamti aeftimatum C. Pource prisla. . . » «

monaccipiam, *' ' 'nele receuray-je pas, .…

meq enim tantum valet. ' caril ne vaut poiht tant.

D.Certè tantum,,' ' , D.Si fait, * . . .

percontare. * ' ° ' demandez-le, • , , ; :

C. Da mihi * : C.Donnez moy autré

aliampecuniam, argent, »

-non poffem * . ' ' jefie f;auroye * &' '* :

hanę expendere.' ' ' mettrécecy. ' .•

D.Facilèpoteris, D.Siferez biem,

egoprafiabo, * je levous fay bon,

fi mequeas iftum fivous ne lé -

nummum expendere, pouez mettre, ` .

mihi eum referas, '. rapporāle poy,
aliam tibi je vousdonneray autre ^

pecuniamreddam, : argent,

hem,alium nummi accipe, tenés,en voy.lavn autre
C.Iamfatisfàétum C.Ie fuis content *

mihi eft, … . maintenant,

c 3 ' vcu
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*v j3 hoc . . . . voulés vous qu'on

deferri? - le vousporte?

ego tibi ie le vous feray ,

ärabo deferendum. — bien portet,

Aleus puer hoc accipe prenés celavalet,

hunc comitare. 8c allés auec luy.

I).Nihilopus eft, D.Il n'eft point befoin

jpfefacile deferam, je leporteraybiem, ' . -

vale matrona. Adiêu dame.

C. Habeo gratiam amice, C.Grand mercy

fi alias mon amy,

' tibi opus erit quand vòus aués à faife

aliqua re, d'aucume chofe

zedi adme, venez à moy .

vendam tibi , É vous feray (

bon marché. .
quám minimo. - -

7). Bene ef? domin4 P.Bien dame

faciam libens, iele feray voluntiers, , ,

'/ale - ADieu loyez áíäåée,
4. Colloquium tertiú de (I. Le troifiefme Colloque • ,

appellaiidis debitori , eft,pour demander

- bus, vne debte.

Michael, Gualterus, AMichiel, Gauti r,

Fernandus. . . ' Ferrand.

AM. Q.Aelue - M. D On jour

l amice. , • ■ / moia amy«

G.Salue tu quoque. G. Et à vous aufsy,

A/.Scis M. Vous fkauszbien

cur veniam ad te pourquoyieviens icy

nonne ? - nefaitespqint? -

G. Vonprofiíïò. 6. Nenceitcs,

M.
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M.Quid,nefcis

quifimì? *

' *0n t#

memo:ii? . .

G,/Von certè,

quis es ?

M. Qujd hoc

oblitus es ,

te nuper aliquid

è mercibus

moííris emiffe?

G. lam fciò

ita ejiprofífó.

M. Quando igitur

4ccipiam à te pecuniam?

G.^Vunc certèmihi

C o L o Q. 1 1 r '

M.Comét ne f;auez vo*

quiiefuis?

iie me cognoiffez

vous point?

G.Noncertes

ui eftes vous?

M.Comment,

auez vous oublie

que vous euftes

derfìierement

| marchandife de moy

G. Voire,

ii eft ceites vray.

M. Bien,quand

?

auray-je mon argent?

G.le n'ay certes

pecunia moneft ad manum, maintenât point d'argét

expendi quicquid

habebampecuniæ, .

expe£tandum )

tibi erit - - - -

etiam

offodies, .

M. Nonpoffum

diutiu4 expéffare,

volo mihi fatisfieri,

Jatisjam expeftaui,

facito vt

pecuniam habe4m,

aut ego te

retinendum curabo

λ'

j'ay debourfé tout

l'argent quei'auoie,

' il vous faut

encore

auoirpatience

• huit iours.

M.Iene puis plus '

Ionguementattendre,

ie veux effre payé

i'ay affez attendu,

faites que a

i'aye de 1'argent, T

Ou 1€ VOUlS

feray arreftgr,

C 4; OUI
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aut fide- * ' ou donnez moyvn

jußorem dato. ' ' refpondant. I : «

G. Quantum eft '* : G.Combieneft-ce , '

quod tibi debeo? '' que ievous doy? ' ' ' '

M.Id fatis ipfe nofti. M.Celafkauez vousbié.

G. Equidemfùm oblitus, G.Iel'ay certes oublié,*

fcripfi, ie 1'ay efcrit,* '

fed mefcio vbi. ' maisie nef;ayou. , .

AM. Debes mihi ' ' M.Vousmedeuez ;

decálibras,quatuorfolidos, dixliures quatre folz, *

nonne? ' ' ' n'eftes vouspoint? ' '

Itáneferes habet 3 ' ' n'eftilpointäinfi? ' '

G.Ita arbitror _ * : G.Ie croy certes ',

rem habere. ^ ' qu'il eft âinfy. **

IM. Promiferas mihi ' : M.Vousm'auiezpromis

te daturum pecuniam de me donner argent '*'

jam ante memfes duos, paffé deux moisI *

idtufcis ipfe, ' celaf;auez vousbiem, ;

fed non ' maisvous n'auez point .

feciffimihipromiffùm. . tenu voftre promeffe.

<G.Verum iu quidemdicis G. Ileftbienvray, '

fed non T ' ' ' ' 'maisie n'ay ' . * '

potui pecumiam ' ' f;eu recouureraucum

extorquere ab ijs ' argent de ceux *'

qui mihi debent, , qui me doiuent. ' '

, M. Hocnihil , 'M.Decelan'ay-jc que

ad me, * * ' ' ' faire, ' * . ' '

tu curatibi folui. faites vouspayer.

G. de cùm defit , G.Voire,& quandles

hominibus pecunia, gens n'öt point d'argét,

quid illis faciam? - quelcurfeiay-je?
. * * . * • • II

-

\ -
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expe£fandum mihi eft

donec habeant:

|non ita hos ' '

'duros effe conuenit,

Ἀelenis ita , '

amiférâtione ' '

'commoueri, ***

vt Deus'**' * .

mobis præcepit.

M./erum tuquidem dicis.

fed ego 'Τ

fatiídiu jim expe£faui,

'certè nonpoffimi *'

diutius expetfare,

nam quibiis ego debeo,

diutiùs ' *°'** * *

expeffaremblunt,

idmieffet, ' ' '

equidem expe{farem.

G. Agedum,venimecum,

foluam tibi, - -

aut .---

fidejuffòrem dabo.

M. Age, eamus,

mihi placet,''' , '

quid tu ais? ' '

G. Hemamice,

hic erit - - -

fidejufformeus.

AM. Ae im'ttw. '

verum ne dicit hic amice?
-

- - -

-------------------

- * L_*

I rC o L o Q, *

il me fìut bien attendre

tant qu'ilz en ayent:

onne doirpoint

eftre fi rigoreux,

nous deuonsaucir

compafsionl'vn de .
l'autre, , • • ' , . t

* ' conme Dieunousa

commandé. -

M.II eft bien vray, … .

mais 1'ay -

a

affez attendu, -

je nepuis attendre * *

plus longuement,

car ceux à quije doy *'

ne vueillenfpoint aúf$i !

.plus longuemêtattédie,-

fice n'eftoit vela, '

j'attendroye bien. '

- G.Or venés atiec moy
•

je vous payeray,

ouje vousdohnerdy …
- *

pleige.

M.Bien allons,j'en fuis '

content, -

bienque dites vous ? "

G.Ofvenés-ςa móamy,

ceft homme demeurera ?

pleige pour moy.

M. Fera il cela?

eftilvraymon amy?

c 5 voulés
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vjfiie . voulés votis.

fideiubere demeurer pleige , ,

roi;io? ( pour cefleliojing?

'F.Etiam, quantum F. Ouy,combieii eft-ce

tiii debet? qu'il vöus doit? *(gros.

M.Decemlibras Fliirica. M.Ceftdix liures de .

G.Quidhoc? tantumne efì' G.Cómétí eft-ccautât 3

*on e$ttantum. ce neft pas tant. •

JM.Certè e$t - M. Sy eft. . ,

G.Non eftproféíïò, G.Non eft certes,

jurejurando affirmare _ jejureray biem ,

Åubitem fioneß: tantii, que sen'£ft Pas autant* ,

JM. Quantum M. Combiem

igitur e$t? , eì-ce donc ?

G.Vomplus G. Ce n'eft non plus

nauem libris. - que tx liures,

Id tw mihi vous mel'aués^

jam modò tout maintenant

ipfe dixiffi. dit vous mefme.

Â£.Egóne tibi dixi? , M.Levous ay-je dit?

non dixi. non ay. `

G.Certè dixiffi G.Sy auez.

Mf.Sit ita fané M.Bien, ainfi foit donc,

quamquam equidem puto i] me femble toutesfois !

decem effe, que c'eft dix,

acquiefcotantem , maisje fuis content,

tuis dêfis puisque vgus dites

&tantum effecredo. que cé n'eft non plus.

quando igitur Bien, quand

iiihifati facics? _ . feray-je payé?

6.1ntra decem dies. G.Dedans dixjours.

- M.Ie
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M. Mihiplacet • • . M.Iefuis content,

fedferu4 , , , , mais tenés

promiffè. . . . voftre parolle.

ß.Ita faciam , , G. Cela feray-je

proculdubio. - fans faute.

IF.Si hic tibi . £. Aucas qu'il vous

*omfoliierit, - - ne payepas,

ego tibifoluam. je vous payeray.

G. Placet vt dicit, 4C.Jefuiscontent,

jam vale. . , , or à Dieu.

F./ale amice f.A Dieu mon amy.

colloquium Qgatum % Colloque quatriefme eft

de ratione çonfçrben, pour jprendre à faire,

di epiflolas, litte ., ^ mißiues, conuenti

ras,obligatorias, , , ons, obligations,

& apochas, - � quitances, ,

Forma fcribendi Epifto, Wnemif$iue pour efcrire

lam ad amicum. . . . à quelque amy.

, ' Superfcriptio. , , , Lafuperfcription.

-Ad charißìmum . . , A pmon -

patrem meum cher Pere,

Fetrum à Barlemonto, Pierrede Barlamont,

babitantem J£ntuerpie demcurantà Anueis,

imparæcia enla paroiffe \ -

diüa virginis Mariae, ' noftreDame,

im excelfa plate4 en la hauteruë

ad infgnefcuti 4urei aü-pres l'efcu d'or.

Euerendißime Ref-honoré -

ac _ & bien aimé Pere,

fharißime ` je merecommande

Pater - trcfhumblement

- . , - $ voftre
-
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ftu& mater mea · · · · à voftre bone grace,

amant ißima valetà, ' & auffi pareillement

' gaudeo: - ' à matrefìimée Mere:

Equilem: * ' ' ' ' & f;achés qüejefuis

reífe yaleo, . . en bonne profperité, .

Dei benefieio. ' ' ' ' Dieuen föit l6tié. '' '

Sedte chare Pater ' ' ' * Mais fςachez.auffy cher

hoc fcire velim, ' ' Pere, _ · · · · · ·

me tenerimaximo defiderio quejay fort grand defir,

cognofcendi de tua * * ' ' de f;auoircomment :

yäletudine:*' ' ' '* ilvóus eft, * * * * * * *

äümjimii!*e femet °* * carje votis ayefcrit · · ·

iterumig%riyferim, * * \ déux ou troislettres, *

*. -* *

nec tamen**** **** maisje n'äy-, '

vllumréfìnfìm , s encorereqeunulle •

mihi ferèdditum,* , . refponce,'*! ? -

iH quôd " ' ' '.- '' dohtjefüis förtefimer- .

vehementermiror, * . ueillé, ** *** ***' .

cùm mefiim,** 1 • • * . nonfjachant * * *
- - - - -• ^ a- -- - - -

quid in cauffâ effe poßit. £ commét celapeutvenir.

[Quamobrem de vob:s* *** Pourtant ay-je grand

vehementerfiimfoficitiis, *foin de vous,

nmetmens, '* *grandement craignant,

ne quid aduerß : ' ' '"* qu'aucune aduerfité

vobis acciderit. ' . ' ' ne vousfoit aduenue.

Precor te igitur : * Ie vousprie donc

Pa:eramantißime, mon cher Pere,

meme diutius , ' que vousne me vueillez

patiaris effe laiffer pluslonguement -

folicitum, en cefoucy, -

fed oro te maisie vous prie
* fur
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per amorem , . fur toüt I'amour -

tuum erga me, que vous auez vers moy,

vt velis me per litteras qu'il vousplaife me .

certioréfacere de tuis rebu4 r°efcrire de vqffreeftät,

per hunc tabellarium , par leporteur decefle,

aut quemcunque alium ou par lepremier

primum reperias. (pater que vous trouuerez. .

Scire te velim & illud mi Itemfςaches cher Pere,

multummihi quej'aygrandement

opus effe à faire,

tribus aut quatuor carolis de trois ou quatre florins

ad res mihi pour m'en ayder

neceffarias: en manecefsité:

quos te oro , -je vous prie que me

vt mittere mihi velis Jes vueilles enuoyer

per hunc tabellarium. . parle porteurde cefte:

Ve verò exiflimes quafo, Et nevueillez pas péfer,

me expendere pecuniam queje defpens moni

meam inutiliter, - argentinutilement,

reddam enim tibi rationem carje vousrédray cópte,

expenforum omnium de tout l'argent -

quæ mihi mifiííi. que m'auez enuoyé.

Praeterea tuam ll vous plaira aufsi

humanitatem oro, devoftrcbonne grace

vt me commendes , , me recommandër

omnibu4 amicis noffrä. à tous noz amis.... ;

Precor Deum Non autre chofe . . .

optimummaximum, pourle prefènt, . . ' a

^yt te * * finon qu'a Dieu plaifo

perfuam clementiam par fa mifericorde, , , .

femper incolumem $ous toufiours donrer
fabe
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tonferuet.

Ioannes

L 2 B. r' monto

filius tuus amantißimus,

babitans Brugis

inforo , , ^

ad infigne Coronæ

primo die Maj.

'Anno Domini noftri

AM,CCCCC,XXX.

tuusfemper.

ex animo

- Refponfum.

I charefili,

accepi

decimo die Maij

litteras tuae data*

primo dieeiufflammenfis

èx quibat

cognokt,

te benè valere,

quod mihi

jucundum eft. *

praeterea te _

imagnopere velle

fcire, vt fefe

res habeant moffrae.

Tum etiam te .

mifiße mihi

bina aut termas litterae

fedtu id certô, -

fù benigne grace.

Par moy

Ian de Barlamont

voftrecher filz,

demourant à Bruges,

fur fe Marché,

è la Couronne,

lepremier jour de May.

L'andenoftré Seigneur,

Mil,cinqcens,& trente,

toujoür§preft.

a voftre feruice.

Resjomce.• . Oncher filz

j'ay receu -

le dixiemie jour de May

voz lettres,efcrites

lepremiérdudit

par lefquelles

j'ay entendu,

quievous eftesfain,

ce qui m'eft }

aggreable,

&que vousauez

graiid defir,

de f;auoir

comimentilnous eft.

Auffy que vous ;

rii'auez biem enuoyé

deuxoütrois lettres,

maisf;achez
cer-^
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fias velim, certainement

' hie nullas que nulles autres

} alits accepiffè, , n'ay receu,

praeter has. * que ces dernieres.

i fueramadte Íe vous euffe

fæpiùs fcripturus; fouuent efcrit,

fed inuenire tabellarium maisje n'ay

| hom potui ' trouué nulz meffagers,

cui darem litteräs. pourenuoyer leslettres.

Tùm autem mihi!erat, i Etaufsi je n'ayeu

rei necefTariae, chofes neceffaires ,

quod tibifcriberem pour vousefcrire.

■Quod ad res ! ' Touchant '

mo£fras attinet, de noftreeftat,

valemus omnes , nous fömes tous enfáte

IDei gratia : Dieu en foit loué,

?mater tu4 - voftre mere

agrotauit . … , a efté malade

duos aut tres dies, deuxou troisjours,

fed ea mais elle

' ?11411t eft maintenant '

conualuit _ , , toute guerie,

beneficio, Dei. Dieu mercy.

Mitto tibi Ievous enuoye

per hunc tabellarium par ce meffager

quatuoraureos Carolo*, çuatre florins d'or,

tu vide. mais gardés vous bien
me inutiliter deles defpendre

expendas . . . inutilement, '

quodfan? turpe ierit, . cc feroit mal-fait,

cùm ego eos magnis carje lesay gigné

à grand



C o 1 L o Q. 1 1 1 1 C o L o Q. 1 1 1 i.

,•

M.

laboribus comparauerim à grand labeur, ' \ '

<fudoribus meis. . , eiila fuêur de mon corps,

Fac femper * … - Vueilfez toufiours T

honeftè viuas bien faire, * . . . .

& fis frugi& ftudiofus,. & eftre fort diligent,

precipuè verò ,& furtoute chofe, . .

prudenter caue _ _ _ „vueillés vous bié garder*

improborum confortium. | de mauuaife compagnie,

Capi[ii , ,., , , Vous aués commencé ,

non male, , raifonnablementbien,

fed nihilhocprofuerit, mais vous ne faites riés,

nifi tu , „ ficen'eft que vons. ,

erfeueres. • . perfeuerez. -

Λ'ihilaliudhoc tempore Non plus · · ·

/ale. * à Dieu vouscommande.

De admonendis debito- }ne Lettrepqur efcrire

ribus Epiftola. - à fes Detteurs.

J4lueplurimù Auid monbö amy

Dauidamice - apres toutes

mom vulgaris: recommandations,

obfecro te . jevo* prie amiablement

vt mihi , qu'ilvous plaife.

whmc mitta4 m'enuoyer maintenant

: viginti aureos , lesvingt florins,

quos mihi debes, que vous me deuez,

quibus certe carcertainement . . .

maximè indigeo, j'en aygrandemêt à faire

vt cuidamfoluam, pourpayervnhomme, ,

' *ui debeo, à quije doy, ' ,.

•

'ui mihi valdemoleftus eft qui ne me laiffe à repos

iie ac moífe, ' ' de jour ne de nuit:
… -

- · · · · · · -

- " - ne

;
1.

?
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finieffet. II. T j • r ne fuft cela;; . _.

expeëiarem diutius : - , jattëdrqyebiem en£gre,

fed me ' ' ' .^, mais grándé neceßité ,

neceßitas vrget, J , mecontiaint,,. «*•. •**

accipies igitur . . . . ; ; pouitant vueillez , . •

bari, nojîras excufationi, moyexcußr. … ;
Velim., . ;. ; .,- … ftefhvueillés, ' . . . *

aliquando venia 3 . „ *; vne-fois venir •.,. *****

J4ntuerpiam,... , . ' , jufques à Anuer$ , *• .

Animiùkanicaufâ, , potirvousrecreet, *

tum nobis licebit . . , , fi pourrons- g . . • *

per otium colloqui . … nous parlerà loifir. . .

noíírünegoijs. . . , . dengzaffìites. . .;

quefo nos íeríiorefficia* Vueillés pou$ efcriré ,

Åavaletudine: T. I. de v9ftre£ìnté:. . ,. • , .

noaadnotatiiies, , , , touchant de moy, '

ene valenuò . . ,., , je fuisen 590 point9 &

fbei gratia. . . . , Pieu enfoit logé· · ·

Oro te, - ... , fe vous prie auffy ,,„...

, que me, vueillez. -

vt refcribas. . . . ' , éfcrire refpQnce- •; .

per hunc tabeffarium. . par ce meffagier ? \ .

Et feito, '. . Et fcachez, I. – – – –

fi tibi , que fivgus . . . . .

çperanofirafit opus, ' itiés à fairede moys
ne verearis vti , _ ne m'efpargnés pas

in qu4cunquere ` · · en tout ce • ' • •

Â£;; - - ' que meferoitpofsible

gratificari. s*, de faire pour vous.

Vale. ; . . : - , Dieudemeure auecvo*.

T Refponfum, … Re$ponte,, -..
p. -• • $ / Í d* Roe

- .
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R3; amice: ' ** 2*R Oger mon-' ' ' *

4-° nih vulgarì, i **** * bon amy;*•* . .

aecepi ***** ** -* -* ** j'ay receu .

litterastwat, • • • *** voz lettres, * …

quibus s* •' ' i.';*'- : par lefquelles … * *

petis,. . -* ' ' ' ^ , véus mì'efcriuez • * • •

vt tibimittam • '• : queje vous enuoye ' :
pecuniam •; ,* v … , l'argent '.. ..'*' « .• •-•, •

-

quam debeo, - ' que je vous doy, ' '

quodquidemmönpoffùn** de$i- -

fácere hoc tempore, -----, - defaire maintenant, *

fedmittam . . ° ° . maisje levo* éuoyeray,

cùm tardißimè r ' tout áuplustard " "*

intradi*soffe, * * •* : âedans huit jours,

fine vllo dubio : ' * -** fans aucume faute: *

quidam enim , ' ' car vn homme ·` `

quindiffiáebet, . ' ' , qui me doit, * * * .

promifit mibi ' : m'a promis ** .

daturumpecwniam, ,' ' ' de me bailler argent, *

quam tibi mittam, * lequelje vous £iioieray,

de quone: ' ** n'ayez foucy *.

fisfollicibus: > de cela: ' w

quamobrem , ' ' * pourtant vueillez :

*yelimtantijfe* ' ' ' ' fi longuement

expeétes, : , ' ' auoirpatience,

necægrè, , & ne vueillez .

féras prendreen mallepart,

hane nofiram - ue je vousfay

moram, ' filonguement attendre,

mam certô fcias - car fçachez pgur vray,

aliterfieri qu'il ae peut *
` … : •J

eftre |
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1 ;*. • … . ., ettre autrement..: : , .

Zile, ., ,-, ...; Dieuvous dointpaix

&falue. •-J ; £ fans fin. * .. ?

Rátio folüendi alicui de- Pourpayervae dehte ,

bitum addiaexcufätiö& auic?xcifàtion,

Qgeri, .. , , -a, -; R$. ImmOm

: ? bon amy, ,.,,, *,ini4mice, , , - - •

., , : je merecommande , èfalutemplurimam; v

tibi opt*,.. . . ;;; . & à voftre bonne grace,

mitto tibi ., ,. . ' * •, •, & vousenuoy& &-. :

per hunatabellarium ,i„ , ,Ë, '...**.*;

fratrem meum ,,_.… ieqüel eft mota frcre,

decem libra; fl4ndricas,, lesdixliüres de gros,

Σ

---..£#, .:: :: ; que je vousdoy, - -

kal#p4gatiem ' : !
1j; .. '.:. , . . . •*

it4 diuexpeíj4rf. . ,.^ A

1)olet mihi , , , , , ,

nonpotuiffe me , . .

vousremercians, ... /,

dont;ilvojjsa pley , ,

attendre fi Ionguement.
Il me déplaift

, que je neles ayß£a ..

sitius mittere,' q ., , plutoftenupier ... , ,

adhibui tamen * , .; j'ay toutes-foisfait , ,

diligentiam quampetui » ;

m4x1n&4m, ..., .,,., , , z

fedquim difficilefit ) ;

jam comparare pecuniam,,

mirabile e/}; *' -.

quamobrem : , :

*velimid . . . . . ., .

equoanime ferat, ;i

-*

grande diligence . '•

felon mon pougir, (nât
maisl£$ quaintee

fi malaifé à recouuret

, quec'eftmerueilk:

., pourtant . *

, ne vueillezpoint ,

eftre mal-content,

gremittat mihi *, » §¤* Refuoiet

obligationúchirographu*, Pobligation 3 , ...
• - : • _^ , d * que
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quodtibtdedi,'' * *' : quevous auez de moy *

}ai..…… • • • • ' • '? Non plus.

Q Alue -"* * * * DJérre mon,', ,
mi.Pefte *; , .^ •. '. $. bonº amy, *' * * * * * . .

amice.*'* • • • •*• après toutes ;*' •. . : I

- * * ***' , * recommandations; . .

fito me . T* *** fςachez quejéfüis * *

tibifubirafci,', '.' et fört malèontét dévous,

qui* % . ° ° '? à caufe que vous ' ' '

%olueri, mihi: - ' ° ° ne m'auez pa£ ' ' . *

commodare librum tuum*. $ youlupreffèrvoftteliure

- Equideî nefcio, ***; ie ne Puispenfer* * *.

quo meo in te * * ••t commeàtje 1'aye '

£meritoiw fiât. -'*' • ° deferuy enuersvotiss.

Avuncverô cognoui, * Maintenát apper$y-je
uantwlummâ caufà *** que vousfefie* (biem,

íiurufi, ' 8 ' * 5ien per pour m9y; , *

zäm negaueris mihi '* ££ voüs merefufez

vemtajexiguäm. . *? fipetitechtfe. j t;** s

– J'erbatu4 & anima* ***$ Voz parolles & penfes
„on viäentuynibi ; *' nerefemblent Point fort

bene confentire, ' ' . 1'yne à l'attts:$i iuriâ : g : • . • ; Syv9us m'eufiez , •.

maiore* * * * * * * réquis de chofes, * \

a me *' *^' * * * defbeaucop plu$ ***

petijffet,***'** • . . . ? grande impoitance ' '

'nihilego . -:*vv* jenelesyòuseaffe ;

tibi nigiffem.: -: _ * point refufez. \.£ ** '. .*;'

paruęfat% iiludef, 3 ileftbisn viay'' .

- £*##i;rfeni; qu'onditcofiimunem&t,

- jrobauis, ***.***. .-, dh doittoufiours ' .' -^

* ' ■ : » - ciproû

1
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effe amicos, *' '

anteqaam hi fit opus,
[74λ? ' ' ' '

aduerfis probare,

erum ejt,

£#£,

fatà e/?, . .

_c b . o q. iii. '

efprouuerfes amis

deuât qu'6enaitàfàire,

carles eiprouuer

' enla necefsité,

feroittrop tard. . .

' Pourtant ce ' '

m'eft affez,

$imiiiffeffafftuum. â€γδύir effrouut.
formulapaçtionis loca- /ne conuentiom de loä4- .

tionis ædium.

* Go Ioannes

è Barlemonto

te{for * * * * *

me locaff£ ' ' * '

Petro Marfebal:o

domum fitam ,

4ntuerpiæ in fòro,

adinfigne leporis, . '

cum area

&puteo,

, infex annos, '

quorum initiumducetur

2matali Chriííi

proximo anni ''.

quinquagefimioflaui,

decemlibri,

im fingulos annos;

&* decem /òlidis v

Brabanticis,

quorum

âimidiumfluatur

* e

* IE Iän
gede majon. • .

'lde Barlemon£ .

cognoy & confeffe ,

**,; ; ; ; . ' '& vn puis ' , ,

' letermie de fixans, ,

entrant à Noël '. .
;,

auoir loué

à PierreMarefchal,

`vne maifon fituée '

-

à Anuersfür le Marche,

nomméele Lieure,

auec vne court -

prochain venant,

enl'an. lviij.

pour dix liures

par an,

.& dix fols

de Brabant,

a payer

fchafcundemy an

cinqliures cinq fols,

3 par
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ßnis menfibus, - par condition T , , , .

idj hac conditione, icy diuitée, Y *. . *

vt vterlibet noftrum , qüechafcú de nous deux,

fùb finemfexcennij . _ ítenurenoncer *., ,

*enunciet alteri cótraftuin à la finde fixans, …

fex antè menfibus. vndemyan deuant

amnifraude ac dolo exclufo, fàns aucünefraude.

Chirographum accepti Qgitance de/ouage de

* locationispretij. I. , - naifon.

.* DE Go Ioannes Magnus ' I E Ian le Grand

agnofco& confiteor, . 1 cognoy & confeffe

meaccepiffè : : auoir receu . .

2 Petró Marefchalco: II de Pierre Marefchal, s

quinque libras , • la f6me de cinq liures

& qüinq,folidos Brabanti-cinqfols de Brabant,

ratione locationiã ædiù(cos, pour vn demy an de

femeftris temporis, , , Κ de maifon

cuius fòlutio cadit _efchèu ' . . . . . .

in diem natalitium Chriffi, au Noël, '^ , . ,

anno vigefimo quarto, 'en 1'anvingt & quatre, .

earum videlicet ædium , ' qu'il me deuoit
- * • * * * * * * 1» - * *• * • r* * . . .

quæfitafunt ' . ' I, d'vnc maifgn,fituée , , ,

J4ntuerpiæ inforo, ' en Anuers fürle marché,

adinfigne Leporis, . . nomméele Lieüre, .

quaìille conduxit à me. qu'iltient de moy.

1)e quo quidem , . Duquel -

femeftri pretio ' demy an _

mihifatisfa£fum je metiensbien payé,

effe - & en quite

feftor le dit

à Petro iam nominato , Pierre degefluy,
-

* - - • |
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v* dealjs ,..,. ,. . . .,:& detousautres , *

.|#-faiig-i affés -

^yj£ adhanc diem. (bujufques à maintenant,

Qjòres te$tatior fit, ... En cognoiflance dece,

nomen mea manu . … ay je icy deffouz.,

fùbfcripfi , . . . , , mismqn fing . .

addita nota peculiari · · · manuel, I. . . (ier.

Calendis Ianuarj. . . . Jepremierjour de Ianu

Defolptioneinplures.., Τ /ne obligatiom par.

dies cadentc. ; ; p4yemen:;.

; Go Ioannes , , . I Eigh . ' . . .

à Barlemonto , ' Jlde Barlemont, , : ,

habitans.Antwerpiæ - ; demeurant en Anuers,..

teftor &profiteor . . . cognoy& confefle. .. • .

medebere ` ,, .deuoir • • • : : ;*. *

Herculi Marefchalco , à Hercules Marefchal,

mercatori' T ' . . marcharit, , . . .

habitanti /elgua, . . demeurant à Velaine, .

velcuicun4£hirographtm quauporteur

'• ., . • \ -'

fummam : ' . . ; * la fomme : * „.

triginta librarum, ` ; de trente liures,, … r*

decemfolidorum . . . ., dixfols, ... , , ' '

& fex nummorum * , & fixdeniers,

monetæ Flandricæ, . ,., monnoye de Flandres.

Idjratione quinque ; Etce decinq draps

pannorum J4nglicorum, d'Angleterre,

quos emiab eo, … que j'ayacheté, .

&aceepi, - & receu deluy.

ui , ` ' - Defquelz draps ,

&placentmjihi, je metiens bien cont£t,

d 4- Pout
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Quamobrempromittohe Pourtantluyprometz-jé

fmamfpiriorem '° pyerla faÉÉÉÉ.
foluturum ei, *' où au porteur de cefte, '

vel cuicunq, hoc adferenti, entrois payementz. , '

tribus fòlutionis diebus: Affςauoir dixliures

AVempe decemlibrasa. ' à lafoire de Pentecoufte .

mundinis Pentecoftalibus d'Anuers `

J4ntuerpianis ***.* prochain venant. ' '

ximis: * * Encoire dixliures . **

IDecemitem librat. , , à lafoire . . . .

mundinis Remigialibwt * : de S.Bauonaprés.. -,

deinde fequentibus: * ° *Et larefte I * -*

Reliqüaíverò ' '°' àlafoirefreide * * '

mundinis Hybernis '',de Bergues* ' ' ' • '

Bergenfibus . . . 'i'enfuyüant, . . , ' ' *

mr: fiiccedentibus. ; * En certification. '* :

Idquo certiùs ' ' deverité, . ., , , ,

eonftet, ' ' ' ' ay-jeicy &c. . i ,

/ùíßripfi.&c. ',' . * Obligation £argens
Chirographum rhutui ; preffè. ' • .

'fuimpti. *** $ TE Pierre , ' ' '

E$; Petrüs : ' * 'lle Grand, ' ' *)

Magnus, .iv); demeurant
habitams Antuerpiae *** en Anuers, , • - v

profiteor *'£cgnoy& confeffe

me debere *-* deuoir -

Ioanni Candido, ' I'' à Ian Blancart, .**

aut hoc adferenti chirogra- puau porteur decefte, <

quadringentas (phum, la fommede quatrecens
libras Flandricas, ` liures de gros,

quas mihi laquellefomime -

ii
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&dit mutuas * * . il m'a preflé -

| magno in meamere. ' ' par graîd'amitié. ' .

repromitto, - - ' Pourtât luy prometz-je,

me ea redditnram ipfi, de la luy réiicre, , *° ,

aut hoc adferenti, * * *' ouäu porteui de cefte, *

cùm ille volet. . ' ' quandù luyplaira.. …

.Ad huius rei cófirmation? En cognoiìfànée dece,

/ubfcripfi,&e.---* • • ' * ay-je icy, &c. *** *** **•
7 Chirographum mutui Qgitanice. •

i Tfoluti. -* 1 ** : :

E Go Ioannes Candidus,I Ian Blancart,

habitaiis Brugis, * ldemeurant à Bruges,

tegor, ..…. 5; : 'cognoy& confelis T,

*ie accepiffe, , , . ., … auo^r receu, _ .'

à Ioanne Magno, . , deianle grand,. . , ,

fabitante.4ituerpiæ, * demeuraît à Anuers, ..
?

decem aureos. . … .,. . la foriime

Carolos, „...„,..., dc dix forins, - - -

quorum finguli de virgt . . .

?alentfluftros viginti, patarslapiege, •

quos ego ei lefquelzje luy

dedimutuo;, *** 7, ; ;- : «. auoye prefté, a

cuiusquidem ' . dequoy i'ay

mutui chirographâ perdidi, peiâuîvbígation,

/£riptnm .I., T, Iaquelle eftöit

£ecimodie . . ., I , dui dixiefmejour

24prilis, * '"'' d'Aurii, *~

anno tertio & vigefimo. .ÉÉvingt & trois.

4tquehancfùmmam, ' De láquelle fomme,

& ßquid * * ' ., & de foute

aliâs ' ' ' auttc dcbte,

• • * « . qu'i!
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debuit . . qu'ilma efté redeuable*

adhunevfquediem, jufquesà maintenant, ,

.4rceptum , , , jc metiens *;

fero, 'bien recompenfi, * ,

Å•* omniuiiiiro. & íéíïíôï, .

. Idquè fit teiiatius,, . . En cognoißance . .

, fuljcriptaeft . . . s. ; de monfingmanuel,

iniuimeánota. , … cy defioubz snis.
- . , • • •*. * n * . - -

f 1 x 1 s. . . . '

' svM M A P R ivi LE g 11. ' ' • • .
- -*

-

C A VT VM Eft Philippi Regis priuilegio,

ne quis præter Antoniü Tileniülibrácuiti

tuluseft Voälis Barlamontj£###:in

tra fexenniumimprimat at talibi impreffum ven- '

dat fub pœna confifcat. libr. &c. vtlatius patet

in litteris. Datum Bruxell. 2. Ianuarij 1574.

-Subfig. -

-
- - vorfihuijs.

|
in his Colloquiis adpuerorumvfum beneaccom

modatis nihiI,quod fàn&g Catholicg Rom.Eccle

fig religioni repugnet,continetur..… -_ . * , ,

Ita eftû.Henricus Dunghen Canonicus '

Antwerp. S.T.Do&or.

• . anrve affe. . .

•* Excudebat Chriftianus Hauweelexpenfis ,

Antonj Tilenj. -

A $ 7 6•

- - -

-.
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